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Il corso (De cursus) Accademico (Academisch)

Il semestre (Het semester) Il sistema educativo (Het onderwijssysteem)

La laurea triennale (Bachelor (3 jaar)) Avere esperienza (Ervaring hebben)

La laurea magistrale (Master (na bachelor)) Pagare la retta (Het collegegeld betalen)

Il laureato (De gediplomeerde / afgestudeerde) Non passare l'esame (Het examen niet halen)

Il tirocinante (De stagiair) Superare (Slagen voor)

Il tirocinio (De stage) Laurearsi (Afstuderen)

1. Dialoog: La laurea

Fabio: Ciao Rebecca, come vanno gli studi? (Hoi Rebecca, hoe gaat het met je studie?)

Rebecca: Ciao Fabio, bene! Tra un paio di mesi mi laureo
in economia. 

(Hoi Fabio, goed! Over een paar maanden rond ik
mijn studie economie af.)

Fabio: Congratulazioni! Laurea triennale, giusto? (Gefeliciteerd! Een bachelor, toch?)

Rebecca: Sì. E tu invece? Hai già finito la triennale? (Ja. En jij? Heb je je bachelor al afgerond?)

Fabio: Sì, ho iniziato a settembre la magistrale in
ingegneria informatica. 

(Ja, ik ben in september begonnen aan de master in
computerengineering.)

Rebecca: Wow, sembra molto tosta! Ti piace il corso? (Wauw, dat klinkt best pittig! Vind je de opleiding
leuk?)

Fabio: Moltissimo, anche se è molto difficile. Non
vedo l’ora di fare il tirocinio in una startup. 

(Zeker, ook al is het erg moeilijk. Ik kijk ernaar uit om
stage te lopen bij een startup.)

Rebecca: Lo immagino. Anch’io vorrei fare un tirocinio in
una startup durante la magistrale. 

(Dat kan ik me voorstellen. Tijdens mijn master wil ik
ook graag stage lopen bij een startup.)

Fabio: Mi sembra una grande idea. Ora devo andare a
lezione, buona fortuna con la laurea! 

(Dat lijkt me een uitstekend plan. Nu moet ik naar
college, veel succes met je afstuderen!)

Rebecca: Grazie mille! Buona lezione! (Heel erg bedankt! Succes met je college!)

1. Istruzione: Leggi il dialogo e scegli la risposta corretta per ogni domanda.
1-a
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2. Grammatica: De tijdsaanduidingen van de imperfectum 
Dit zijn de tijdsaanduidingen die met de imperfectum worden gebruikt.

1. Deze uitdrukkingen geven handelingen aan die herhaaldelijk of voortduren in het verleden
plaatsvonden.

2. "Ogni", "di solito", "sempre" geven een gewoonlijke handeling aan.

3. "Mentre" geeft aan dat twee handelingen tegelijk plaatsvinden.

Espressione Esempio Significato

Ogni giorno Io studiavo l'italiano ogni giorno. (Elke dag) Abitudine quotidiana

Sempre Bevevo sempre sempre un caffè all'università. (Altijd) Abitudine

Tutte le settimane Lei andava in biblioteca tutte le settimane. (Elke week) Ripetizione settimanale

Di solito Di solito superavamo gli esami senza problemi. (Gewoonlijk) Abitudine generale

Spesso Spesso sviluppavo nuovi progetti all'università. (Vaak) Frequenza alta

Mentre Mentre mi laureavo, lavoravo anche part-time. (Terwijl) Azioni contemporanee
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1. All’università, ________________ semestre pagavo la retta in banca, non online.
a.   mentre  b.   tutti  c.   sempre  d.   ogni

2. ________________ studiavo per la laurea magistrale, lavoravo in un bar vicino all’università.
a.   Ogni  b.   Sempre  c.   Tutte le settimane  d.   Mentre

3. ________________ facevo il tirocinio la mattina e seguivo il corso all’università il pomeriggio.
a.   Tutte le settimane  b.   Mentre  c.   Di solito  d.   Ogni giorno

4. All’università andavo ________________ in biblioteca, ma non superavo sempre tutti gli esami.
a.   mentre  b.   di solito  c.   sempre  d.   spesso

1. ogni 2. Mentre 3. Di solito 4. spesso
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3.Oefeningen

1. Email 
Je ontvangt deze e-mail van het studiebegeleidingsbureau van de universiteit waar je je wilt
inschrijven: beantwoord om enkele gegevens over je studieachtergrond te geven en stel 1–2
vragen over de opleiding en de stage.

Gentile studentessa, gentile studente,

grazie per il suo interesse per la nostra università.

Le spiego brevemente il nostro corso di laurea triennale in Economia e Management per
studenti internazionali:

il corso è triennale (3 anni) e ogni anno è diviso in due semestre;
di solito gli studenti pagano la retta in due rate, a ottobre e a marzo;
nel terzo anno c’è un tirocinio in azienda: molti studenti lavorano come tirocinante in una
piccola impresa o in una startup;
molti nostri laureati continuano con la laurea magistrale in Economia oppure trovano
lavoro entro pochi mesi.

Nel nostro sistema educativo gli studenti devono superare tutti gli esami per laurearsi. Se uno
studente non passa l’esame, può rifarlo nel semestre successivo.

Per aiutarci a consigliarla meglio, le chiediamo alcune informazioni:

In quale Paese ha studiato prima?
Ha già una laurea triennale o vuole iniziare ora l’università?
Ha già esperienza di lavoro o di tirocinio in azienda?

Può rispondere a questa email in modo semplice, scrivendo anche quali sono i suoi progetti:
vuole lavorare dopo la laurea o continuare con una laurea magistrale?

Cordiali saluti,
Ufficio Orientamento Studenti Internazionali
Università di Verona

Schrijf een passende reactie:  Le scrivo perché vorrei… / Nel mio Paese ho studiato… / In futuro vorrei… 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Kies de juiste oplossing 

1. Ogni giorno _________________________________________ gli
appunti per il corso universitario.

(Elke dag bereidde ik de aantekeningen voor de
universiteitscursus voor.)

a.  prepari  b.  preparavo  c.  preparava  d.  preparavano
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2. Di solito _________________________________________ gli esami
senza difficoltà.

(Gewoonlijk slaagden we voor de examens
zonder problemen.)

a.  superavo  b.  superaste  c.  superavano  d.  superavamo

3. Mentre mi __________________________________________,
lavoravo part-time in biblioteca.

(Terwijl ik afstudeerde, werkte ik parttime in de
bibliotheek.)

a.  lauravo  b.  laurei  c.  laureavo  d.  lauravo

4. Spesso non _________________________________________
l'esame, ma continuavo a studiare con impegno.

(Vaak slaagde ik niet voor het examen, maar
bleef ik ijverig studeren.)

a.  passavo  b.  passavo  c.  passavo  d.  passavo

1. preparavo 2. superavamo 3. laureavo 4. passavo

1. Certo. Il corso dura tre anni, diviso in sei semestri. Ogni semestre prevede esami da superare. 2. La retta si paga una volta
all'anno. Il tirocinio è previsto nell'ultimo anno ed è importante per acquisire esperienza pratica. 3. Sì, sono d'accordo. Sto
anche cercando un tirocinio per avere più esperienza pratica. 4. Purtroppo alcune persone non passano l'esame al primo
tentativo, ma con impegno si può riuscire.

3. Voltooi de dialogen 

a. Iscrizione al corso di laurea 

Studente: Buongiorno, vorrei iscrivermi alla
laurea triennale in economia, può
spiegarmi come funziona il sistema
educativo e i semestri? 

(Goedemorgen, ik wil me graag inschrijven voor
de bachelor Economie. Kunt u mij uitleggen hoe
het onderwijssysteem en de semesters zijn
opgebouwd?)

Addetta Segreteria: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Natuurlijk. De opleiding duurt drie jaar, verdeeld
over zes semesters. Elk semester bevat examens
die je moet halen.)

Studente: Devo pagare la retta all'inizio di ogni
semestre o all'anno? E come funziona il
tirocinio? 

(Moet ik het collegegeld aan het begin van elk
semester betalen, of betaal ik dit per jaar? En
hoe werkt de stage precies?)

Addetta Segreteria: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Het collegegeld betaal je één keer per jaar. De
stage is gepland voor het laatste jaar en is
belangrijk om praktijkervaring op te doen.)

b. Discussione sulla laurea magistrale e il tirocinio 

Collega 1: Hai deciso se fare la laurea magistrale?
Penso che sia importante per migliorare nel
lavoro. 

(Heb je besloten om een masteropleiding te
volgen? Ik denk dat het belangrijk is voor jouw
carrièreontwikkeling.)

Collega 2: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, daar ben ik het mee eens. Ik ben ook op zoek
naar een stage om meer praktijkervaring op te
doen.)

Collega 1: Esatto, il tirocinio aiuta a fare contatti e a
superare le difficoltà iniziali. 

(Precies, een stage helpt om contacten te leggen
en om de eerste moeilijkheden te overwinnen.)

Collega 2: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Helaas halen sommige mensen het examen niet
bij de eerste poging, maar met inzet lukt het
zeker.)
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4. Beantwoord de vragen met het vocabulaire uit dit hoofdstuk. 
1. In Italia, cosa vorresti studiare all’università o cosa hai studiato nel tuo paese? Perché?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Racconta com’era una tua giornata tipo di studio: cosa facevi durante il semestre, dove studiavi e
quanto tempo dedicavi allo studio.

__________________________________________________________________________________________________________

3. L’università in Italia può essere costosa: come pensi di pagare la retta e le spese (libri, trasporti,
affitto)?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Dopo la laurea, che lavoro vorresti fare? Ti interesserebbe fare un tirocinio in un’azienda italiana?
Perché sì o perché no?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schrijf 5 of 6 zinnen om je universitaire traject te vertellen (verleden of toekomst) en leg
uit waarom je studeert of wilt studeren aan de universiteit in Italië. 

Mi sono laureato / laureata in… / Nel mio paese il sistema educativo era… / In futuro vorrei iscrivermi a… /
Per me studiare all’università in Italia è importante perché…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Belangrijke werkwoorden
Laurearsi Superare

io mi laureavo superavo

tu ti laureavi superavi

lui/lei si laureava superava

noi ci laureavamo superavamo

voi vi laureavate superavate

loro si laureavano superavano
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